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Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération 
mondiale d’organismes nationaux de normalisation (comités membres de 
I’ISO). L’élaboration des Normes internationales est en général confiée aux 
comités techniques de I’ISO. Chaque comité membre intéressé par une 
étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les 
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernemen- 
tales, en liaison avec I’ISO participent également aux travaux. L’ISO colla- 
bore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (CEI) 
en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les projets de Normes internationales adoptés par les comites techniques 
sont soumis aux comités membres pour vote. Leur publication comme 
Normes internationales requiert l’approbation de 75 % au moins des co- 
mités membres votants. 

La Norme internationale ISO 2812-2 a été élaborée par le comité techni- 
que lSO/TC 35, Peintures et vernis, sous-comite SC 9, Méthodes géné- 
rales d’essais des peintures et vernis. 

La présente partie de I’ISO 2812 annule et remplace I’ISO 1521:1973, 
dont elle constitue une révision rédactionnelle et technique mineure. 

L’ISO 2812 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre gé- 
néral Peintures et vernis - Dé termina tion de la résistance aux liquides: 

- Partie 7: Méthodes générales 

- Partie 2: Méthode par immersion dans l’eau 

L’annexe A fait partie intégrante de la présente partie de I’ISO 2812. 
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NORME INTERNATIONALE ISO 2812=2:1993(F) 

Peintures et vernis - Détermination de la résistance 
aux liquides - 

Partie 2: 
Méthode par immersion dans l’eau 

1 Domaine d‘application 

La présente partie de I’ISO 2812 fait partie d’une série 
de normes traitant de l’échantillonnage et des essais 
des peintures, vernis et produits assimilés. Elle pres- 
crit une méthode pour la détermination d’un feuil à 
une seule couche ou d’un système multicouche de 
peintures ou produits assimilés a l’action de l’eau par 
immersion. 

La méthode donne une indication des résultats sus- 
ceptibles d’être obtenus lorsque des articles peints 
sont stockés dans des conditions où une conden- 
sation prolongée peut se produire, mais non une at- 
mosphère très corrosive. Elle n’est pas destinee à 
reproduire toutes les conditions particulieres de 
condensation. 

2 Références normatives 

Les normes suivantes contiennent des dispositions 
qui, par suite de la référence qui en est faite, consti- 
tuent des dispositions valables pour la présente partie 
de I’ISO 2812. Au moment de la publication, les édi- 
tions indiquées étaient en vigueur. Toute norme est 
sujette a révision et les parties prenantes des accords 
fondés sur la présente partie de I’ISO 2812 sont invi- 
tées a rechercher la possibilité d’appliquer les éditions 
les plus récentes des normes indiquées ci-après. Les 
membres de la CEI et de I’ISO possèdent le registre 
des Normes internationales en vigueur a un moment 
donné. 

ISO 1512:1991, Peintures et vernis - Échantillon- 
nage des produits sous forme liquide ou en pâte. 

ISO 1513:1992, Peintures et verks - Examen et 
préparation des échantillons pour essais. 

ISO 1514:- ‘), Peintures et vernis - Panneaux nor- 
malisés pour essais. 

ISO 2808:1991, Peintures et vernis - Détermination 
de l’épaisseur du feuil. 

ISO 3696:1987, Eau pour laboratoire à usage analyti- 
que - Spécifica tion et me thodes d’essai. 

ISO 4628-2:1982, Peintures et vernis - Évaluation de 
la dégradation des surfaces peintes - Désignation de 
l’intensité, de la quan tite et de la dimension des types 
courants de défauts - Partie 2: Désignation du degré 
de claquage. 

3 Principe 

Un panneau d’essai revêtu est immergé dans de l’eau 
et les effets de l’immersion sont évalués par des cri- 
tères convenus à l’avance entre les parties intéres- 
sées, ces critères étant habituellement subjectifs. 

4 Informations supplémentaires 
requises 

Pour toute application particuliére, la méthode d’essai 
prescrite dans la présente partie de I’ISO 2812 doit 
être complétée par des informations supplémentaires. 

1) À publier. (Révision de NS0 1514:1984) 
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Les éléments d’information supplémentaire sont 
donnes dans l’annexe A. 

5 Appareillage 

Tous les élements de l’appareillage en contact avec 
l’eau doivent être en materiaux inertes. 

5.1 Réservoir, de dimensions appropriees 
mensions convenables de réservoir 
700 mm x 400 mm x 400 mm), muni d’un CO 
d’un système de chauffage et d’un dispositi f 
gulation thermostatique. 

des di- 
sont 

Ivercle, 
de ré- 

5.2 Système de circulation et d’aération de 
l’eau, ou dispositif d’agitation utilise conjointement 
avec une source d’air sous pression, sec et exempt 
d’huile. 

Si une pompe est utilisée, elle doit avoir une capacité 
suffisante pour agiter l’ensemble du contenu du ré- 
servoir. 

5.3 Support pour les panneaux d’essai, constitue 
par un matériau non conducteur et aménagé pour que 
les panneaux soient maintenus suivant un angle de 
15” a 20” par rapport à la verticale, les surfaces d’essai 
sur le dessus, et que leur surface soit paralléle a la 
direction du courant d’eau dans le réservoir. 

Les panneaux doivent être à au moins 30 mm l’un de 
l’autre, à au moins 30 mm du fond du réservoir et à 
au moins 30 mm des parois du réservoir. Leurs po- 
sitions doivent être changées périodiquement, soit 
mécaniquement, soit à la main. 

6 Échantillonnage 

Prelever un échantillon représentatif du produit à es- 
sayer (ou de chaque produit, dans le cas d’un système 
multicouche), selon I’ISO 1512. 

Examiner et préparer chaque échantillon pour l’essai, 
selon I’ISO 1513. 

7 Panneaux d’essai 

7.1 Matériaux et dimensions 

Sauf prescription ou accord contraire, les panneaux 
d’essai doivent être en acier poli et conforme aux 
prescriptions de I’ISO 1514, et de dimensions ap- 
proximatives 150 mm x 100 mm x (0,75 a 1,25) mm. 

7.2 Préparation et revêtement du panneau 

Sauf accord contraire, préparer chaque panneau d’es- 
sai conformément a I’ISO 1514 et le revêtir ensuite 
du produit ou du système a essayer selon la méthode 
prescrite. 

Revêtir l’autre face et les arêtes du panneau d’une 
peinture protectrice de bonne qualité ne contenant 
pas de chromate de zinc ou tout autre pigment sem- 
blablement soluble dans l’eau. 

7.3 Séchage et conditionnement 

Sécher (ou sécher à l’étuve) et vieillir (le cas échéant) 
chaque panneau d’essai revêtu pendant la durée 
prescrite et dans les conditions prescrites, et, sauf 
prescription contraire, conditionner les panneaux 
d’essai revêtus à une température de (23 + 2) “C et 
à une humidité relative de (50 + 5) % pendant au 
moins 16 h, avec libre circulation d’air autour d’eux 
et non exposés à la lumière solaire directe. Le mode 
opératoire approprié doit alors être exécuté aussitôt 
que possible. 

7.4 Épaisseur du revêtement 

Déterminer l’épaisseur, en micromètres, du revê- 
tement sec par l’une des méthodes prescrites dans 
I’ISO 2808. 

8 Mode opératoire 

Effectuer trois essais, sauf accord contraire. 

8.1 Méthode d’immersion 

Verser, dans le réservoir (5.1), une quantité suffisante 
d’eau de qualité 2 selon NS0 3696 pour que les pan- 
neaux d’essai, lorsqu’ils sont en position sur le sup- 
port (5.3), soient immergés au trois quarts de leur 
longueur. Mettre en marche la circulation et l’aération 
de l’eau (5.2) dans le réservoir, régler la température 
de l’eau à (40 + 1) “C et maintenir cette température 
durant tout l’essai. 

Exposer les panneaux d’essai dans le réservoir pen- 
dant la durée prescrite en modifiant leurs positions à 
intervalles réguliers de 3 jours au maximum. Rempla- 
cer l’eau si, pendant cette période, elle devient trouble 
ou colorée, ou si sa conductivité dépasse 2 mS/m. 

8.2 Examens intermédiaires 

Pour les examens intermédiaires pendant la durée de 
l’essai, s’ils sont prescrits, retirer chaque panneau du 
réservoir, sécher les panneaux avec un papier absor- 
bant, les examiner en vue de déceler un claquage 
conformément a I’ISO 4628-2 ou tout autre signe de 
détérioration et les replacer immédiatement dans le 
réservoir. 

8.3 Examen final 

À la fin de la période d’essai prescrite, retirer chaque 
panneau du réservoir, sécher les panneaux avec un 
papier absorbant et examiner immédiatement I’en- 
semble de la surface d’essai de chaque panneau en 
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vue de déceler un claquage conformément a 
I’ISO 4628-2 ou tout autre signe de détérioration du 
revêtement. Laisser les panneaux a la température 
ambiante pendant 24 h et examiner de nouveau la 
surface d’essai afin de déceler les pertes d’adhé- 
rence, les taches de rouille, les changements de cou- 
leur, la fragilité ou toutes autres caractéristiques 
susceptibles d’être prescrites. 

Si ceci est prescrit, retirer soigneusement une bande 
de 150 mm x 50 mm de la surface d’essai à l’aide 
d’un solvant pour peintures non corrosif et examiner 
le métal exposé en vue d’y déceler des signes de 
corrosion. Pour servir de référence, protéger la sur- 
face exposée par une laque transparente convenable. 

9 Fidélité 

Des données de fidélité sont hors de propos pour la 
présente partie de I’ISO 2812 (voir article 3). 

10 Rapport d’essai 

a) tous les renseignements 
cation du produit essayé; 

nécessaires a I ‘identif i- 

b) la référence à la présente partie de I’ISO 2812 
(ISO 2812-2) f 

c) les . 
fart 

informatio ns su pplémentaires 
référence dans l’annexe A; 

auxquel les il est 

d) la référence a la norme internationale ou nationale, 
à la spécification du produit ou à tout autre docu- 
ment donnant les informations indiquées en c); 

e) les résultats de l’essai selon les prescriptions indi- 
quées, y compris toute différence observée entre 
les parties immergées et non immergées de la 
surface d’essai; 

f) tout écart à la méthode d’essai prescrite; 

g) la date de l’essai. 

Le rapport d’essai doit mentionner au moins les in- 
formations suivantes: 
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Annexe A 
(normative) 

Informations supplémentaires requises 

Les éléments d’information supplémentaire énumé- c) Durée et conditions de séchage (ou d’étuvage) et 
rés dans la présente annexe doivent être fournis, le 
cas échéant, pour permettre la réalisation de la mé- 
thode. 

d 
II convient que les informations requises fassent, de 
préférence, l’objet d’un accord entre les parties inté- 
ressées et qu’elles proviennent, en partie ou en tota- 
lité, d’une norme internationale ou nationale ou de 
tout autre document concernant le produit a essayer. e 

(éventuellement) de vieillissement de la couche 
avant l’essai (voir 7.3). 

Épaisseur, en micromètres, du revêtement sec et 
méthode de mesurage conformément à 
I’ISO 2808. Indiquer s’il s’agit d’une couche unique 
ou d’un système multicouche (voir 7.4). 

Durée de l’essai (voir 8.1). 

a) Nature (épaisseur) et préparation de la surface du 
subjectile (voir 7.1 et 7.2). 

b) Méthode d’application du revêtement a essayer 
sur le subjectile (voir 7.2). 

f) Comment l’examen du revêtement à essayer doit 
être fait et quelles caractéristiques doivent être 
considérées pour évaluer ses propriétés de résis- 
tance (voir 8.2 et 8.3). 
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CDU 667.613:535.685 

Descripteurs: peinture, vernis, essai, essai de résistance à l’eau, méthode par immersion. 

Prix basé sur 4 pages 
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